
KLEEN SWEEP 45 
LISTE RICAMBI CONSIGLIATI  
RECOMMENDED SPARE PARTS LIST  -  EMPFOHLENE ERSATZTEILE LISTE 
LISTE DE PIECES RECOMMANDÉES   -   LISTA DE PIEZAS ACONSEJADAS 
LISTA A  (MATERIALI DI CONSUMO) 
LIST A     (WEARABLE MATERIAL)  -  LISTE A  (ABNUTZUNGSMATERIAL) 

LISTE A  (MATERIELLES DE CONSOMMATION)  -  LISTA A  (MATERIALES DE CONSUMO) 
Codice N° 
Part. No. 
Code Nr. 

Quantità 
Quantity 
Anzahl 

BS    H     E

Descrizione 
 

Description 
 

Bezeichnung Description Descripcion 

350002 1 1 1 Gomma parapolvere Dust rubber Dichtstreifen Gomme du flap Goma flap 
360003 5 5 5 Guarnizione filtro Washer Dichtung Guarniture Guarnicciòn 
520005 5 5 5 Filtro polvere Filter Filter Filtre Filtro 
520026 1 1 1 Spazzola laterale Side brush Seitenbesen Brosse lateral Cepillo lateral 
520027 1 1 1 Spazzola centrale Main brush Hauptbuerste Brosse centrale Cepillo central 

LISTA B (MATERIALI PER INTERVENTI ORDINARI) 
LIST B    (MATERIAL FOR ORDINARY MAINTENANCE) 
LISTE B  (MATERIAL FÜR ORDENTLICHE WARTUNG) 
LISTE B  (MATERIELLES POUR OPERATIONS ORDINAIRES) 

LISTA B  (MATERIALES PARA OPERACIONES ORDINARIAS) 
Codice N° 
Part. No. 
Code Nr. 

Quantità 
Quantity 
Anzahl 

BS    H     E

Descrizione 
 

Description 
 

Bezeichnung Description Descripcion 

130093 1 1 1 Albero Shaft Welle Arbre Arbol 
250024 1 1 1 Pignone Pinion Ritzel Pignon Corona 
260007 1 1 1 Supporto Support Halter Support Soporte 
260008 1 1 1 Puleggia Pulley Scheibe Poulie Polea 
320003 1 1 1 Flangia Flange Halterung Support Soporte 
330029 1 1 1 Copripedale Pedal-cover Pedaldeckel Couvre pédale Cubri-pedal 
330037 1 1 1 Cuffia Dust-casing Schutkappe Protection poussiere Proteccion polvo 
360004 1 1 1 Guarnizione Washer Dichtung Guarniture Guarnicciòn 
360059 1 1 1 Guarnizione Washer Dichtung Guarniture Guarnicciòn 
410004 2 2 2 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 
410005 5 5 5 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 
410006 2 2 2 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 
410009 1 1 1 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 
410013 1 1 1 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 
410019 2 2 2 Cuscinetto Bearing Lager Roulement Cojinete 
430011 1 1 1 Cinghia Belt Riemen Courroie Correa 
430026 1 1 1 Cinghia Belt Riemen Courroie Correa 
430027 1 1 1 Cinghia Belt Riemen Courroie Correa 
430028 1 - - Cinghia Belt Riemen Courroie Correa 
430029 1 1 2 Cinghia Belt Riemen Courroie Correa 
440013 2 2 2 Ruota Wheel Rad Roue Rueda 
440019 2 2 2 Anello in gomma Rubber ring Gummiring Bague en gomme Anillo goma 
450002 1 1 1 Ruota completa Front wheel unit Vornerad, Gruppe Roue complète Rueda completa 
460010 1 1 1 Giunto Joint Kettenverbindung Joint Articulacion 
460016 1 1 1 Catena Chain Kette Chaine Cadena 

490006 R R R Kit gomme 
parapolvere Rubber flaps set Dichtstreifen-set Set gommes des flap Grupo gomas  

flap-polvo 
490044 1 1 1 Regolatore Regulator Regulator Regulateur Regulador 

490065 1 1 1 Interruttore completo 
di chiave 

Switch with key Shalter mit schlussel Interrupter avec clef Interruptor con clavo

530009 1 1 1 Riduttore DX Reducer DX Schneckengetr. DX Reducteur DX Reductor DX 
530011 1 1 1 Riduttore SX Reducer SX Schneckengetr. SX Reducteur SX Reductor SX 
560002 1 - - Manettino Handle Handhebel Manette Manopola 

560012 1 1 1 Blocco freno Parking brake lock Festellbremse 
Blockierungshebel 

Bloc du frein Bloc de freno 

560014 1 1 1 Leva spazzola lat. Sx Lh side brush lever Handhebel, Links Levier brosse 
laterale gauche 

Palanca cepillo 
lateral izquierdo 



Codice N° 
Part. No. 
Code Nr. 

Quantità 
Quantity 
Anzahl 

BS    H     E

Descrizione 
 

Description 
 

Bezeichnung Description Descripcion 

560015 1 1 1 Leva spazzola lat. 
Dx 

Rh side brush lever  Handhebel, Rechts Levier brosse 
laterale droite 

Palanca cepillo 
lateral derecho 

560016 - 1 - Manettino Handle Handhebel Manette Manopola 
560017 - 1 - Manettino Handle Handhebel Manette Manopola 
560031 1 - - Pomello start Start knob Start knopf Pommeau start Tirador start 
560040 1 - - Pomello start Start knob Start knopf Pommeau start Tirador start 
560041 1 - - Manettino Handle Handhebel Manette Manopola 
570030 1 1 1 Filo Thread Draht Fil Hilo 
570034 1 1 1 Guaina Sheath Umhuellung Gaine Vaina 
570035 1 1 1 Guaina Sheath Umhuellung Gaine Vaina 
570036 1 1 1 Guaina Sheath  Umhuellung Gaine Vaina 
570037 1 1 1 Guaina Sheath Umhuellung Gaine Vaina 
570038 1 1 1 Filo Thread Draht Fil Hilo 
580002 1 1 1 Chiusura a leva Lever closing Exenterverschluss Levier fermeture Palanca cierre 
580003 1 1 1 Riscontro chiusura Counterpart lever 

closing 
Verschlusshaken Contre-fermeture 

levier 
Contro-cierre 
palanca 

580029 2 2 2 Forcella Fork Gabelkopf Fourche Horquilla 

580030 1 1 1 Cavo trasmissione Transmission cable Kraftuebertragung Cable de 
transmission 

Cable de 
transmission 

580043 2 2 2 Arresto ruota Stop wheel Stop Rad Arret roue Arresto rueda 
580055 2 2 2 Manopola Plate handle Handgriff Poignee plate Manopla 
580056 1 1 1 Forcella Fork Gabelkopf Fourche Horquilla 

580057 1 1 1 Testa a snodo Articulation head Geleng Kopf Tete à rotule Cabeza a 
articulacion 

640012 2 1 2 Fusibile 16A Fuse Sicherung Fusible Fusible 
640037 - - 1 Connettore fisso Steel connector Fest Stecker Connecteur fixe Connector fijo 
640038 - - 1 Connettore mobile Mobile connector Beweglicher Stecker Connecteur mobile Connector movil 
640040 - - 1 Fusibile 100 A Fuse 100 A Sicherung 100 A Fusible 100 A Fusible 100 A 
640075 2 1 2 Porta fusibile Fuse-box Sicherungshalter Porte-fusible Lleva-fusible 
640096 - - 4 Carboncino per 

motore 610015 
Carbon for motor 
610015 

Kohle fuer motor 
610015 

Brosse pour moteur 
610015 

Cepino por motor 
electrico 610015 

650021 - - 1 Segnalatore di 
batteria scarica 

Battery charge 
indicator 

Entlademelder Signaleur de batterie 
déchargée 

Vigìa de bater’a 
descargada 

650033 1 - - Regolatore tensione Regulator Regulator Regulateur Regulador 
660005 2 2 2 Pulsante Push button Drucktaste Bouton Boton 
660008 1 - - Teleruttore Electromagnetic switch Unterbrecher Intérrupteur Teleruptor 
660010 - - 1 Teleruttore Electromagnetic 

switch 
Unterbrecher Intérrupteur Teleruptor 

660011 - 1 - Microteleruttore Microswitch Relais Relais Teleruptor 
660012 1 1 - Microteleruttore Microswitch Relais Relais Teleruptor 
660018 1 1 1 Coppia chiavi Couple of keys Paar Von 

Schluesseln 
Pair de clefs Par de claves 

660020 1 1 1 Commutatore senza 
chiave 

Switch without key Schalter Ohne 
Schluessel 

Commutateur sans 
clef 

Commutador sin 
clave 

660028 1 1 1 Microinterruttore Microswitch Relais Relais Teleruptor 
660043 1 - - Teleruttore Electromagnetic 

switch 
Unterbrecher Intérrupteur Teleruptor 

670027 1 1 1 Lampeggiante 
multitensione 

Multi voltage flashing 
light 

Mehrspannung 
warnlight 

Girophare 
multivoltage 

Faro giratorio 
multivoltaje 

740021 1 1 1 Anello seeger Ring Sicherungsring Bague Anillo 
790016 1 1 1 Ingranaggio ridutt.dx Reduction gear  R. Reduictions  R. Reducteur D. Reduccion  D. 
790018 1 1 1 Ingranaggio ridutt.sx Reduction gear  R. Reduictions  R. Reducteur D. Reduccion  D. 

900204 1 1 1 Tendicatena 
completo Chain tensioner Kettespanner Tende-courroie Tendecorrea 

LISTA C (MATERIALI PER INTERVENTI STRAORDINARI) 
LIST C    (MATERIAL FOR EXTRAORDINARY MAINTENANCE) 
LISTE C  (MATERIAL FÜR AUßERORDENTLICHE WARTUNG) 
LISTE C  (MATERIELLES POUR OPERATIONS EXTRAORDINAIRES) 

 LISTA C  (MATERIALES PARA OPERACIONES EXTRAORDINARIAS)
Codice N° 
Part. No. 
Code Nr. 

Quantità 
Quantity 
Anzahl 

BS    H     E

Descrizione 
 

Description 
 

Bezeichnung Description Descripcion 

610015 - - 1 Motore elettrico Electric engine Elektromotor Moteur electric Motor electrico 


